
Когда мужчина увидел этот странный блеск в глазах девушки, у него на секунду перестало
биться сердце и его окатила волна беспокойства.

— Старший брат, пойди посмотри, нет ли тут темницы или чего-то вроде того. — Глаза Фэн
Цзю сузились и возбуждённо замерцали.

— Ладно. — Гуань Си Линь не знал, что она задумала, но беспрекословно последовал
указаниям сестрёнки. Быстро обследовал резиденцию, которая была не слишком большой.

— А что ты задумала?

— Скоро узнаешь, — с лёгким смехом ответила Фэн Цзю. Вскоре Гуань Си Линь вернулся.

— Малышка Цзю, здесь нет темницы, но есть металлическая клетка, в которой можно запереть
людей.

— Тогда побросай их всех в эту клетку, — сказала она и махнула рукой, указывая, чтобы
мужчину среднего возраста он бросил первым. Затем каждому из людей в чёрном она
затолкала в рот таблетку.

Побросав всех в клетку и закрыв тяжёлый замок, Фэн Цзю притащила стул и удобно
устроилась, приготовившись наслаждаться зрелищем. Но потом, словно о чём-то вспомнив,
посмотрела на братика и захлопала ресницами:

— Старший брат, ты тоже будешь смотреть?

— На что смотреть? — Гуань Си Линь в недоумении взглянул на сестрёнку. Девушка ведь
просто заперла людей в клетке, а сама уселась рядом на стуле. Непонятно, на что тут
смотреть?

Фэн Цзю слегка закашлялась и смущённо засмеялась:

— Ни на что, вообще-то. Старший брат, можешь пока посторожить во внешнем периметре, а то
вдруг ещё какие люди сюда нагрянут? — Парня следовало отослать, чтобы не запятнать его
чистую и невинную душу.

— Ладно, но будь осторожна. Если чего случится, сразу зови меня. — Он кивнул и, ничего не
подозревая, пошёл прочь.

Фэн Цзю с шаловливой улыбкой обернулась к мужчине в клетке:

— Ещё не поздно начать говорить. Я же сказала, что могу даровать быструю смерть.

Она перевела взгляд на людей в чёрном, которые уже начали приходить в себя. С вырванными
челюстями они не могли закрыть ртов. Но после короткого отдыха, силы к ним стали
возвращаться. Однако, без своего развития, они теперь были совершенно обычными людьми.

Внезапный обжигающий прилив, прошедший по телу, напугал мужчину. Особенно, когда люди
в клетке с полными вожделения глазами принялись стягивать с друг друга одежду. Он
переменился в лицо и стал тихонько хныкать:

— Ты!.. Ты дала нам афродизиак!

Не оставалось никаких сомнений в том, что это были за пилюли. Обжигающий прилив не мог



обмануть, да и поведение других мужчин ясно говорило обо всём. Невозможно было и
представить, что эта девушка додумается до подобного!

Ведь они все мужчины!

— Выпусти! Быстро выпусти меня!

Люди в чёрном стягивали с друг друга мантии, а один из них даже обнял мужчину среднего
возраста за бёдра и вцепился в его штаны, тот смертельно побледнел и по-настоящему
запаниковал.

— Не волнуйся, тебе я дала совсем чуть-чуть. Остальные получили чудовищные дозы.

Её злые насмешливые глаза блестели и говорила Фэн Цзю очень спокойно:

— Выбраться можно лишь одним способом. Послушно скажешь всё, что я пожелаю узнать, и
тебе не придётся ублажать этих мужчин. Иначе, хе-хе...

— А-а-а! Не трожь меня!

Один из людей в чёрном набросился на несчастного пленника. Тот пронзительно закричал и
пинком отшвырнул пристававшего. Мужчина среднего возраста вцепился в прутья решётки,
крича в панике:

— Выпусти! Я скажу! Всё скажу!

Внимание! Этот перевод, возможно, ещё не готов.

Его статус: перевод редактируется
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